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Linguistic Variation among the Eleventh-Century Manuscripts of ZAlfric’s Grammar

-With Special Reference to the Forms of Third Person Plural Nominative Pronoun-
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1. IFC®HIC

R E I N EMICIIEBOGART
BIHEL T2 00BELH b, ' HHGR
PHATA TR SN B HIKEAR L LTEITN
&, ZOMOEROSFEHHRIT, BHELE
BIROARTUTROBEICEER S L, AR
JRITERR D & 9 % AR ST B DRV 5k
THH O FIZIEHF SRS S N WEBNIZH
%o % L7 L. Laing (1992: 568) ™83 %
92, FRR DR 2 g TEIEI N2
KOWEIZ, HEMOEH, PR, %, n
FEOEWE, T, RSN TRIESI N
HGAOHEIZ, FAHOFFHEZALZP] S 2I
T2, TOMBBHEDOE S D20, R4
HEARMICBIT L2042 RRELZRT
T A ST B 2 E S WIEE SN B A, P
FFTARRL Z NS CEF I — N ATHIEE
REIZERLDERTOEREFRL Z LT
WD, BEAREORLGF O LBUHE % 1
TR Z 720121E. —RERTH HER
WCHEHENS7-0, 57 F A MO T—%
N=2%VERT 5 Lo HEE v,

B R 2 R T B HOUER T IV 7
) v F (Elfric ¢.950-¢.1010) 25F W 72Edm D
—202 [i:) (Grammar) 733 %o 11140
BRI N [0 o3 2 GRS
Thbo MIAERZEREL 9OOFEGADT
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EEkmb e, ERNICEIER & mERE o
KL B AL TH 5 Bl = 2
M2~ (Late West Saxon) SO
72 [l JEFE BE #E 3 | (Standard Old English)
TEPNLTWS (Gretsch 2009)s LA L. 4%
BEAO Sz s IG5 &, diEGhiRgE
FEDINPCHE R 2 2 SiRER BP0 5
FTHEEIND, ° 20 L) L EELRLHE
IR b DL LT3 AR AR A G032
Fohsd, 2o LiZonT, FEFIEHI
(2021) THR®D & 9 12hR72,

(1) FE#EM 255 ki & 3£ 12St. John's College
1545 AR TI8HBIN G Z DfW4E (SEH
¥ hig) 13, FEFORMAEIZ L UL, Cam-
bridge, University Library, Hh.1.105- 7K T
21561, Cambridge, Corpus Christi Col-
lege 4495 7K T13201 & LRI /5 W BT EE
THN S DIZX L T, London, British
Library, Harley 3271%- 4% T 1% HH 61 %% 7
v ZOWMBBEIZE AR T YT
HoH (MBBENGERMTHERER
ALTWRIZHE2bod, KAihg
i BSCRTOMBBDOEL D20
A Zupitza® W {E TIEI7TR — T & 274
R=YO 2T LM SNz,

(1)1 2021: 212)



FREGIHTEEEM L2 L H 12, HfTH» 5
444888 L2 BAEICB W T 30 o
— D FIFTAR T B % Zupitza (1880) L1844 7
hglZ DWW THITETIZE A LBRTW R,
F72, [ OFFEARIZBT B hign MBI
B2 T L 1RSI ES R I NS 3
AR AR A5 O E DM D% B heo.
hys hyge hyoDENIWZDOWTHARHTH %,

D &) BRI OGATES: S 5 IEEE
HERY 72 BRRE 2DV, Campbell (1959) 13,
HARDEUWE S NI IR G50 30 & 2 356
TH, WEDOHBRY O EERIRT 5
CLIETERVEEHT S, © LaL, 11k
FICEIES N [0 OFAR, FRIZ, #E
B INZHIEHM SN TV AL ERDSFEL R
ZELFRT H Z & Ty ENDHIBEAE DS EE
FEWETHI LI TERWICE &, FH
W7D EAREATH O E 2D,
F72, FLHIBTEEZE SN AMOGEARTY
[l RR VAR RE S 5 FFREHERY 720 SRk EE O AL
REBICANDZ ET T [30E] 0B AR
FEHEINTHIBIL S o s @0 E5E
FEASREE D 10 % L FFIC, KR To
[30:] OEFEOER. ZHZOETTITONWT
B RMEANESNE Z LM, ®
FECBIH (1) otz L7zR T, 3
OFAEFIIL [30E] D4 >OFARIZHE S
N7zbDThHo 72 BfE, EFEF1HLD
FEGRIODIEF 25T L TW5 N> T,
FEHEMMER LB T F A b a—32 L L
T[] ol RERIZE T 5 3 AW#
MR T O, BEEZ AT 52 LA
EETH b, AROHMIZ, BARPEES N
7oA BFICEE T V7Y v F o [
IR GARM EFEAR L LT 3 ARBEETAM
RAGFNHENZ LT, 1RO EEGARID
DERIIBIT 5 ED5M0, HELZRAEL., R
THEREWRT LI L TH D, KRORAEN
F:L& LT, Zupitza® [3C3E] AL T233640 1
REIND 3 NIRRT 2 LHEL L,
BEARTHINT 5 @A B3 2588 % %5
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T2, 7 B, WENRS S 3 AL
&G LT LB TH 5 3 AMBIERI KR
i & 3 ARRBLE R A4 E 2 BRAE L T v
5D T, ARaDhigDIRAKERIL, FEIE % JkiE
R R L2 RS (1) ofRERRLZ
EIHER &Nz, F 72, Cambridge, Corpus
Christi College 44954 X>London, British Library,
Harley 10754 D X 512, TF A FDRED
72D, AR RO D7 ) ORI E P
DVBRVGERDPH D Z LI ES NI,

2. BEKICHTS 3 ATHEBRERNKLFAD

WKl

AETIE [0k ol O FEEE AR D
DREE Z A7 Ly MEEARIZEBIT 5 3 AR
BEAA K G D 55AE D W TR Z R
T 5. FEROFLMRIZ. Ker (1957). Doane
(2007). Gneuss and Lapidge (2014) 7 & @
FTATIIZEIAKIL T %0 % B GARDFRIMI,
[CEE:] @ 3K 54K T & % Oxford, St John's
College 1545 A& % B %, Cameron (1973) @
THUHE) o T/ BAROEKRIKIIDW TR
Gneuss and Lapidge (2014). BARDAZBEILIZ
DWW T Id Zupitza (1880) 1ZHE9 -

2.1 Oxford, St John’s College 15457

Oxford, St John's College 15454 (LLFOE:
ALWES) &, 102 S TR ATEIS
BESNIZHERTH D, OGARIE, wmdihi<
ROTEEGZRO [GE] o7 A M2 E0E
KTH5 (Ker 1957: 436; Doane 2007: 83), !
12142 5 16114F £ T, O5ARIE Y T 24 (Dur-
ham) KEEIZFTH S L TW72AS, & Dplace
of originld N TH % (Ker 1957: 437; Gneuss
and Lapidge 2014: 518) o DL FHSOBEARIZ BT
% 3 NHEBERRGF DM TH %,

x£1 OEKICHIT 23 AMERERRGHADS
hi hig SIS T 72 L
218 13 2




ZupitzaD TR D FiE e &, UFEAH
I LTI BERELTONMZERE,
OFARZIEMICHEG L7=b o L3kl 2 2 &
BT& %, LiL, TR EOG AL LI
%L, OFKTIZTATARIZIR—VI5{TH &
116X—Y 7T HORFH B RELTWE I &
D% o Zupitzald K& 2 hi THl > T
B0 TNRMOFERPLHMALZHDTH
bo P B, OGARTIIFMEMN & Bhiglc
LT, €09 b106I2° [46 ] OFETHE
FIICBIN 2 ODEHICMET 5,

2.2 Cambridge, University Library, Hh.1.10
BEX

Cambridge, University Library, Hh.1.105:4 (U
HAR) FNHRZEPOGERTH S (Ker 1957
22) BUIE DAY R I X X S BRI,
L7 & % — (Exeter) A]J# L 4 7Y v F (Leofric
d.1072) okRIZ, =7 &y —TRIES I
LD TH5H (Gneuss 2003: viii; Treharne 2003:
161; Gneuss and Lapidge 2014: 28) . UBEADF
ORI E LT 3 AMEEB IR A hig
DEMERTHI LN TEL, £K21BUER
B 5 3 AMBEBERRLF O TH
5o

x2 UBERICHET 3 3IAHEBRERRLADS T

hi hig hy RHBET 72 L
17 202 10 4

K2DLWSD% L 92, UBERTIZhigDfli
HP»EENTH 5. ORI, BHERY
REflhie 23 505K LTI TSH %,
5. UBARTIZhiglZM A ThyDREHA1051
MRSz UBARLEFELS L £y — TR
fE & N 72 B 7R @ — D |ZCambridge, University
Library, .2 1154%% 5 (Cross 1997: 49), &
D B AR 1L Gospel of Nichodemus & Vindicta Salva-
toris (the Avenging of the Saviour) % J{&k L T
WBHDN W N bhigk LT A1EmE LT
HMBNTW5D, M Cambridge, University Library,
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21154 L 3 CUG A Thight% il ShTwn
HIllid, 7y —IHOEHEERLMNE
TE&ZRWIZE X, highHE T SEE O
BEVEZ /R L TV 5 &) lCEBEZE, P

2.3 Cambridge, Corpus Christi College, 449
BEX

Cambridge, Corpus Christi College, 44957 (C
HAR) G AT B S 2GR TH Y,
ZOBAMEHIFIIAHTH S (Ker 1957: 121) 0
BROFFETH 5 fF£lr-dlvO T F X M E16
{it% |2 British Library, Royal 15 B.xxii5- 42> 5
MAINTZHDTH S, HE-> T, FAH %
MEBEROGFENHEZG L7142 H5£.89r
WCHES 5. CHEARTHMEINS 3 AWK
FRARYGFAOFEIIUTOME) ThH 5,

X3 CEFRICHTBIAHEHRERRLEFAOSH

hi hig hy hyg | MIEERR L
31 131 1 1 69

UKL T L, CERIZBWTHhigh 1Bl
BEIZIERICE Ve 3 A ERR LI
B35 ZOEARDOKEE LT, 1HHERICEE
Sz [3CE] OGRTHE—, hygDFEEA
I NB I & TdH b, Dictionary of Old
English Web Corpus DIRERFE R LI, hyg
DEEIZ6IBIERR S . £ D9 H24B1H33 A
B TERARAFTHH SN TS, 11
WCEWE SN SN TOERIZE T S 3 A
BT OMBER, AR RHFHAEIT
L 72BEC I, higk hyglZ FICCHEAR DR
N7l 2 Re§ % St & % 5 Z & A3
sz,

2.4 Durham, Cathedral Library, B.II.32EA"

Durham, Cathedral Library, B.II1.3254& (D5
R) E ¥ 7 A REEXEHEICHE S NS
AR P ICBE S N2 BARTH O Hymnal (.
1r-43r) . Proverbs (ff.43v-45v). Canticles
(fF.46r-55v) % Uk % ML OR DEA &



HMINTVE, BAREIIH L S IE4GE
WA s, GMtEN/z200G5RIIKICH V5
A1) — (Canterbury) & OFEOfF E RS N
TWwb (Ker 1957: 147; Keffee 2007: 59; Gameson
2010: 12, 47-48), F72. Gneuss (1997:47-8) 1
COHER%E [HEHEHTEORY DL rhd i
I IZHI N S | (with south-eastern spell-
ings occurring more or less frequently) G-74< &
B9 %50 K4 EIDEARIIBIT S 3 AMBEEL
FRRAFA DA TH %,

x4 DERICHTIIAHEBRERRLRADD T

hi hig hy heo | MWISERILL

217 6 1 4 5

TR DUER, CEREIIELRY, DERT
IR 7 3 AN B TR OFRIETH HhiD
fEHDIEBEINTH ) IR ZEEE o M3
BEEIZ E DO THE Vv, DEROFE L LT,
DEAR L [F U MHERS B Ol O & H3fiadE
& M % London, British Library, Harley 10754
EIIZ, 3 AMBE T D EE I heon™ 4 BT
BEN5D,

2.5 London, British Library, Cotton Faustina
AxEXR

K XEAE (British Library) 121X 7V 71) v
F O [3GE] D1 OGARD, Whx&o
7 DHAE9 %o Cotton Faustina AxG A (FE
K) ZEDOHIHLO—DTHY, 11HERLFZEIC
BEINTERTH D (Ker 1957: 194; Doane
2007: 1)o DHEAREFE L, FERL A S
12BERTH B, G SN ARZER X121
FACEYES L, [ XA T4 7 M IRmCAHLH]
(Benedictine Rule) X [% U7 \] (Charms)
2T %o & B, FEROEIEMIBIIAH
Thbo £5EFFERIZBIT S 3 AREEE
BARBFADDTATTH 5o

16

X5 FEXRICHT23ABERERARFADOI 0

hi hig hy KB ET 2 L

208 2 2 21

FHEARTIIHRIER 2GR T d % hi D BE A3208
BIEEBITH 5o

2.6 London, British Library, Cotton Julius

AT

Cotton Julius Aii5A (JEA) (X112 5
124422 TEYE S N7 3D DR 5 HAR
PITHAFCEM SN DDOTH L, TV T v
Fo [ F1IER R I E S W 2 3%
HoOBAR (f£10r-135v) IZ& M 5. Gneuss
(2001: 64) *Doane (2007:17) A IEH 3 %
)1 2HFHOERIZIE, TVTY) v FD
[3cik] &7 v 7)) v F o [FE%] (Glossary)
(f1.120r17-130v22) & [ 5 7 > GE@hElam] (Treatise
on Latin Verbs) (ff.130r1-135v5) #3IL§k & 1
TWh, [E] OREERTH 054K E
R Y, JERITZT T VEERUT . G
I SC ERE O R SRE L TB Y | 0K
DT F A MIZupitzad FIITAR 6 X— T 44T
HIHINT 2 L TFmD@T 2 006F %, 15
KIFW RIS & OBEP BRI N L EART
HY. Wl (2021) T, FLHFRIIERIIBT
LA EERLELT (1) YA MY
VYHEDell I LTSN Se (2)
TIA MY TV VB DealZRIL LTS
Nhe (3) 7T A M2V VHE DK
LTSN Se (4) TZAX M7V ¥
HEDielx I LT SN be (5) R
RGO FALZ R L 72, £ 6 13IFARI
BT 5 3 ANMBEBRIRRGFAO T TH S,

x6 FERICHTIIAHEBRETERLADSH

hi hy XIS E AT 2 L
210 7 16

INFTHS725200FEREITRL D, FE
KCRhighEL BENR VO TH 5,



2.7 London, British Library, Harley 10754

Harley 1075 A (HEA) 1E11H## 130102
BEINT2EARTH A (Ker 1957: 303; Doane
2007:21)c COERIET ¥ MM, &S
RIEA X)) —CEHfEI N BES
%o Tl (2020) T, FEFIIHEARITHREN
REWMARLE LT (1) ZRBEbeond 3 A
MBI 3 OFE T S siondonk (2)
BB a+t P +i 7 AT 7 PR, Z
D 2 OO FREFIZ 1214 O B 5 A Eadwine
WA v X)) —TH EH L 7zCanterbury Psalter
THBEINL I L ZBMW L. HEAR L
Canterbury Psalter& O3 13 3 ARHEE
FILIZ b B TIE T 5. HE AR TldCanterbury
Psalter \ZHE BN 22 3 AR ERMNR AT 0GR
hyo ™ 1 BlffERE S 7z,

K7 HEKXIIHT23AHEREERLADIH
hi hig hy hyo HIBERE L
150 30 2 1 1 48

heo

HEAROREUL, 3 AR LT O
JENREOBEINLZ L THDH, HERLH
CLHEHE TS RO & 2aR S M A DE
KRRIGREWRL &, 2005 RE TR,
D VHEAR T highS R E W TBN S,

2.8 London, British Library, Harley 32715Z
Harley 327154 (hWBA) (Z11H:A#IHHIZ
BEINTZERTH D (Ker 1957: 309; Doane
2007: 25), Porter (2002:38) X2 DEAERD T
¥ F¥ (Abingdon) F72134h X)) =L
DB % R $ 5 —75. Gneuss and Lapidge
(2014: 357) & COGEROEEHE T 1~
F = A% — (Winchester) & § 5, ZDER
O [3CE) 132 A\oFGFEIZ X - THrh 7z
bOTH b, LLTFHFhEARIZBT S 3 AR
BERRLFADH A TH %,
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£8 hERIIHIZIAHEHERABRAOSH

hi hy XPIG T 72 L

228 4 1

hGAR CTIUIARHEN 72 3BT C & 2 hihs2281 1
ENTWVE, TN LT, MMOBARTHIE
SNbhiglEHIN TRV, ZREE L
ThyDS 4B S CTwb, FikomEyh, =
DERIFZ2 NOBFHEIZE > THEIPNIZDHO
THHH 2N ZHHLTWS (5
1 B E O T IE£40r22°C, 55 2 Bk
DZFNIE63r14, £.65r22, £81r14TH %),

2.9 London, British Library, Royal 15 B.xxii
BEX

Royal 15 B.xxiiGA (REA) (k. 114
FDOBEARTH S (Ker 1957: 335; Doane 2007:
A7)0 MOBEREIZELDY, ZOFERIE, 1T
MEHO L HI2T 7 Vil (lemmna) (235
A YEFEA (interpretamenta) D% < 34T ]
WEHEPNTWDEZETHLN TV, EET
REZ LI, IRTOEHEFHERMTHIE I N
TWVLIRTR L, AXPICEDPN TV L EHE
mbBHLEILETHAH, BB, 77 VillIxT
BATH O FEFEFIIE36D 7 7 ¥ 5k a domo
V2R3 B S EE R fram hused H B
0. £8v AT M I HE S NLIh &
%o WEFHRDTHICHE S 2 WiGE, o
BAREFULL, RLTT 7 Vil & bR
FICHE SN TS, £IEFREARIZBITS
SAMBRERARLFAD DA 2R T,

K9 REXRIIHTZIAHEHRERABADI T

hi hig PG T 72 L
225 6 2

REATIZhighs 6 BIHERTEZ 555 wWiho
BB AT Tld e WA E LN d EFE OBl
Thbo ITHICHE SN EiEEGT . 3
AR F AL T T T R CTHEAER 25E I ©
HLFEREINTWE, 2O Lk, 1



PEFEHGDOSHETH L0 E I v |
BEE LT, R EATHEME2IHIcERE
L7255 ghs, REFHOBRFICBWTITRT
hi%e —E L TR L, KL EATHICIREH
DI ADESCD R B 2 L ZRT,

3. #BU

AETIE. 7TV 7) v Fo [30E] ol
FEEEARIDIZEBIT S 3 AMHEB TR
O 2 IR L, BEEER 2 5 h & LB
N % IERLHENY 22 5B T hig. hy. hyg. heo. hyo
DHFEZIRLT20 ARROIRAETH LN IR 5

22 lid 6 2R OFIEORNITIFE
RIZE->TREDZLTH Do HIlFTTARR
ERDLIRTOERTHENEING, ZOZL
ST N7 ) v FD [ M)y 7 HEE]
(Catholic Homilies) \ZR &5 [ JEaEEEHE
] OFEIETHAZLEERDHLEIREZ
L Tid %o ® Highh 7 O0BARTHE S,
FIUGBARLCERTHWHETHN S, %
72 I 5 D DERTOMH AR S iz,
Z DM DFEIheos hyg. hyo® HY BB BE 13 ik
DTREVHDTH 5,

AETHOL I LR EN 2RI, B
ANRFEEEINTMIBOH FEEZ WL T
W AHIREMED D B L v ) RUTHIRE VY, B2
X\ heol IFFHRERSE L DR &2 S
LDEAREHEARADATHA E NS, CHEAR
T1EIBN D hygld, EIETHRRS L H T,
> 73 % — (Hampshire) D% 7 (Southwick)
1538 Bt & O &5 O fF % %% % London, British
Library, Cotton Vitellius AxvEARTHEZ { Hh
bo Tl A YHNRY —EDOREOH EDHEE
ENDLHERIZHEN Dhyold, WL H v ¥
N —THEDNIzEadwine’s Canterbury Psalter
THRLZZEPHOLNTWE, 52, U
RTEHWHETHN higd T 72 ¥ — % &
A v 7T v FEPEERHISR CEE S 2 5R
WIKK ROENLEETH %,

[30i:] OIEREARTHE NS 3 AR
FRERGFOIEEN LD EERL L
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TOWREVEZ DO B 720121%, 1R
VESNTAMDERIZBUT 5 Y7505 5 Ok
By RN ZHEDPLETH L, F5HROBE
ELT. Y4 VF 2RI —, A INRY —,
It %—, 7 A¥— (Worcester), HF =
A % — (Rochester) 7% &#UAE S N 72H5HrH3H
LPBRERET VA —+ 7 F A (anchor
text) & L CHAT 57217 Th Mo #EEH
AW OERDMEDS FITT 5. ¥ ZOMEE
L oT IHIREARIZBIT 5 3 AMEK I
REFADFEREINFEE D 1225 EFKIC, £
Nz@ELT, FHIRIIBT2 [0k oFEE
DIEIRE ZBEDOHETT AR E ST H D% 5 2
LIRS NS,

L
AROPEIHEL, 20OEHED AL
MRV, S IECEH AR L T
o B, Al TONTEIL H AR ST
T TR BRI FE R [ Aelfric's Grammar®
1RGN SEEE R O] (BF7EREE
719K00691) DRI % ZF72bDTH %,

=

1 HEFEHOMEmEFERIZD VT,
Cameron, Angus. ‘A List of Old English Texts’
A Plan for the Dictionary of Old English. ed.
Roberta Frank and Angus Cameron. Toronto,
Buffalo: Centre for Medieval Studies,
University of Toronto Press, 1973. pp.25-306
*ZW o Z &, %72, Dictionary of Old
English Corpus in Electronic Form® List of
Texts Tl HiEFEMICEH N2 Em D
U A P INT W5,

2 Clemoes (1997: 169) X H &M #dE L 72
Catholic Homilies: First Series® % 3¢ D
AL % 5 112 D v» T'Spelling variations, in-
cluding variations in the forms of personal
pronouns, are excluded, as are accents, and

also minor copying errors and subsequent



scribal alteration if they are of no apparent

textual significance’ & BT %,

HEGELEFICB W TRAFII T EEER
AT EmHHE LTibhTwnb, 4
W IEERIC BT 2 445 O MRS A 12D
W T l&. Mclntosh, Angus, M. L. Samuels,
and Michael Benskin. ed. 4 Linguistic Atlas
of Late Medieval English. Volume Two. Item
Maps. Aberdeen: Aberdeen University Press,
1986b. pp.9-39% MWD &, HHFHIZH
LC. Campbell (1959: 289) & Hogg and Fulk
(2011:199-200) 13312 3 AFRBECEREAR
YA DERFEZHNE LTV DD, FFD
HMBIRY . RN IEEE O 3 AR
HRAFADERILTH % highyglZT
%5 Mid v

The Anglo-Saxon Chronicle: A Collaborative
Edition> V) — A D X ) \ZHEAMEITHATA
AT LT R1EmD & 555, KIKDY;
A RIEEARDNOGERO F RN HIE.
HAROWETEEHK SN DONHETDH
D, E2TEK LI T, REFAD &
INIARSER BB N E AR S
LB IN NI L DH D,

BRI IR ER PR SN D
Z LDV TCampbelllZ KD & 9 1IZ7E~X
%o

Even when West-Saxon had become a well-
established literary dialect, and was used as
something of a standard written language,
many manuscripts display a considerable
non-West-Saxon elements in their orthog-
raphy and inflections.

(Campbell 1959: 9)

HIFEGAR T I N, I EE L
HEDOHITIZIT 5 2 L OREE S IZoWn
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TCampbelllZRKD & ) 12X 5,

Of West-Saxon we have considerable
knowledge, but again we have no means to
define its limits of internal inconsistencies. We

can sometimes say that a given development is

found at a known center, but we cannot from

this be sure of the extent of the area to which
the change was proper, or even that the centre,
at which the manuscript displaying the change
was written, itself lay within the area.

(Campbell 1959: 11 Fi#FBIIEHICL 5)

AR, [3CE] OoBRPEIES N7
WICRE LG5, 3 AMEETEMR A
) D IEREHEN 72 5T D 3 A0 (A
WABH LM Flo. TOHMBTEINT
D FARIZ b WAk D IEFEHRER) G2
ALl L THIR S BBlis a2 & %
HWE %,

C DA%, Gneuss (1997) % British
Library, Cotton Tiberius A.iii5 4~ ® 21 i

BllBIFL T v N EER AT
LEICIRET B HETH B, 72721,
GneusslZ 2 DT » M AF DAL OH
W CEPNIZEAROFEESHHEHI T 6E
P E D PFIBR TV,

ARG TS 3 ANRBEECEREA A F D FFRE
WY RFERIIOVT, ThpFid Lok
FIgh, thed, BRFOFFLI LITE
S L 725 D& v ) B2t S T
RBERETH A% AiTIZ, Mclntosh
etal. (1986a: 6) IZfEv, FHil LOZR
T EBGE LTl 2 217 L 72,

Zupitza® [3L3E] KL T3 AMBBEEKTE
RBARAGFDMER 2 N5 @I T 08D
Thb (DHEOEIIN—T DT EIR
F)o



p.2/18, p.2/25, p.3/1, p.3/7, p.5/13, p.5/17,
p.6/2, p.6/7, p.6/7, p.6/14, p.9/17, p.15/1,
p.15/15, p.18/1, p.18/20, p.19/17, p.20/4,
p.24/5, p.24/6, p.25/9, p.25/10, p.25/10,
p.25/11, p.25/12, p.26/10, p.26/10, p.26/15,
p.26/15, p.34/7, p.35/13, p.38/16, p.43/11,
p.55/6, p.80/6, p.80/12, p.81/4, p.83/1,
p.87/13, p.92/14, p.93/3, p.93/15, p.94/11,
p.96/2, p.96/7, p.97/2, p.97/9, p.99/17,
p.104/7, p.104/8, p.105/4, p.108/3, p.108/19,
p.108/19, p.109/7, p.109/11, p.109/19,
p.109/20, p.110/7, p.110/8, p.110/9,
p.110/11, p.110/12, p.113/4, p.113/14,
p.116/7, p.117/6, p.117/12, p.117/13,
p.118/10, p.120/8, p.120/9, p.120/10,
p.122/11, p.122/13, p.123/9, p.123/10,
p.127/11, p.127/16, p.130/10, p.130/16,
p.131/1, p.131/5, p.131/9, p.131/14,
p.131/17, p.132/2, p.132/9, p.132/13,
p.132/18, p.133/3, p.133/8, p.133/13,
p.134/1, p.135/17, p.135/18, p.136/1,
p.136/1, p.136/3, p.136/13, p.136/17,
p.140/1, p.140/4, p.140/9, p.140/15,
p.140/18, p.141/2, p.141/5, p.141/11,
p.142/1, p.142/6, p.142/10, p.142/15,
p.143/3, p.143/11, p.143/18, p.145/5,
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DERTIE 3 NHEB IR AT L LT
high® 6 B, hyHs2561. hyghs80BIfE ]
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ity College, R. 9.17 (819) (TEA) & [
B 255 RELTHONTVS, €
OBAFRW 2 ICARRRORAEIE Tk
WIDEERIEE, TFAPO—FHAREAR
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